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内容概要

为了促进我国中学生的英语学习，培养他们的文化素养和文学修养，上海外语教育出版社经过长时间
的酝酿和市场调研，决定将英国麦克米伦出版公司的一套文学名著简写本引荐给我国的中学生。
    外教社从麦克米伦出版公司的这套文学名著简写本中精心挑选了40本，汇成一套“轻松读经典丛书
”，难易程度跨越“英语课程标准”的3级-8级。
这套丛书选编了英、美、法等国文学大师的经典之作，包括莎士比亚、狄更斯、马克·吐温、哈代、
大仲马等著名作家的作品。
为了让中学生在阅读过程中更好地把握原书的精髓和作家的创作历程，外教社还特地对读物中的语言
难点做了注释；并加入了一篇关于作家、作品的背景介绍。
    我们衷心希望“轻松读经典丛书”能够有助于提高我国中学生的文学欣赏水平，陶冶他们的道德情
操，增强他们的英语阅读能力，成为开启中学生英语文学名著阅读之门的金钥匙。
�    对于将英语作为外语学习的学生而言，理解伊丽莎白时代的词汇和措辞可能会有些困难。
语言上的困难又使学生更不容易明白莎士比亚戏剧较为复杂的剧情。
但即使如此，还是应该尽可能地让他们读到原著那美妙而富有诗意的词句。
  我们希望这本书能够在某种程序上满足这两种需求。
我们摘选了原文的一些段落，学生可以大声朗读这些段落，或者在课堂上表演这些选段，这样学生能
够熟悉一些著名的场景。
另一方面，对故事的简单描述能帮助学生了解整个剧情的发展，并为他们今后阅读原著做好准备。
  这本书中收录了莎士比亚著名的三部悲剧《罗密欧与朱丽叶》、《哈姆雷特》和《奥赛罗》。
《罗密欧与朱丽叶》：一　　故事发生在16世纪初英国的维洛那城。
 　　有两个很有名望的巨族——蒙太古家族和凯普莱特家族。
他们在过去的宿怨中又激起了新的纷争，两家人碰在一起就拔剑格斗，受伤流血甚至死亡，这更加深
了彼此的仇恨。
 　　蒙太古大人的儿子罗密欧这两天不知怎么总是闷闷不乐、神情呆滞，很少有人知道是什么事情使
他这样苦恼而憔悴。
原来他爱上了一个非常貌美却又看不起他的姑娘，她叫罗瑟琳。
单恋使罗密欧沉浸在痛苦之中。
他的朋友班伏里奥和茂丘西奥看到他这样痴情，就想法使他开心。
 　　这天凯普莱特家要举行一次盛大的晚宴，全维洛那城有名的漂亮姑娘和贵宾，只要不是蒙太古家
里的人，都会来参加的。
罗瑟琳当然也会出席，班伏里奥就怂恿罗密欧戴假面去参加宴会，因为要让人看见他们是蒙太古家的
，会是很危险的。
这样好让罗密欧看到他所痴情的罗瑟琳。
他说他看到她以后，再跟别的美人比一比，就知道他心目中的小天鹅，也只是一只乌鸦罢了。
罗密欧当然不信他的话，但为了罗瑟琳，还是同意去了。
 　　等罗密欧他们赶到凯普莱特家中的时候，晚饭已吃过，桌椅都挪开准备跳舞了。
凯普莱特大人对他们的来到表示诚恳的欢迎，说他年轻的时候也曾戴过假面跳舞，还低声地在美丽的
姑娘耳旁说着使她们开心的话呢。
舞乐响起来了，全都跳起舞来，整个厅堂充满了欢快的气氛。
在一瞬间，罗密欧的眼光被一位正在跳舞的姑娘惊人的美貌攫住了，灯光好象也因为她的存在而变得
更加明亮了。
啊！
她就像黑人耳边璀璨的宝石，在夜晚特别绚丽灿烂！
他高声地赞叹，说她的美貌和才华是在场所有的姑娘不能与之媲美的，就像一只雪白的鸽子和乌鸦结
群在一起。
这时，凯普莱特的侄子提伯尔特听到罗密欧对那姑娘的赞美，从声音认出来他就是蒙太古之子罗密欧
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。
提伯尔特脾气很暴躁，容易动怒，岂能容忍蒙太古家里人这样混进来？
他狂暴地怒嚎，恨不得立该把罗密欧杀死。
凯普莱特看到罗密欧的举动正派规矩，颇有风度，品行在维洛那城也是人人称颂的。
他也不愿意在自家里当着许多宾客的面和罗密欧他们闹事，免得让人说他毫无涵养，于是数落了提伯
尔特一顿，不允许当场去伤害罗密欧。
提伯尔特很不服气，发誓要寻机报复。
 　　等跳完了舞，罗密欧走到那姑娘面前，勇敢且温柔地握住她的手，说： 　　“如果我这手上的
尘污，亵渎你的神圣的庙宇，我愿用一吻来赎罪。
” 　　“别把你圣洁的手侮辱”，姑娘说，“神明的手只许摸，不许吻。
” 　　“那生着嘴唇做什么用？
” 　　“用来向神明祷告。
” 　　“那么我祷告你的允许”，罗密欧说，“让手的工作交给嘴唇。
” 　　“神明已允准你的祷告。
”姑娘微笑着说。
 　　“神明，请容我把殊恩受领。
”罗密欧说着轻吻姑娘，“这一吻，亲爱的，是你给我的又一生命！
” 　　这时姑娘的母亲叫她去了。
他一打听才知道，他爱上的就是仇人凯普莱特的女儿朱丽叶！
他感到迷惘而苦恼，却不能使自己放弃这份爱清。
朱丽叶此时也知道他就是罗密欧，心中不免产生焦虑的情绪。
但不该相识，又何必相逢呢？
是命中注定我要爱家里恨的人吗？
 二　　舞会散了，人们都离开了。
罗密欧的心还和朱丽叶在一起，他和同伴走出凯普莱特家不久，就丢下他们，翻身跳进了朱丽叶家的
花园内，此刻，他并不知道朱丽叶就住在楼上。
在黑蒙蒙的花园内，他独自想着刚才似梦一样的情景，梦见美丽的女神⋯⋯正想着，朱丽叶从上方的
窗户中出现，罗密欧觉得是她的出现使天空光芒万丈，又像是天上的明珠降临人间，在夜色中放射出
美丽的光彩，她的眼睛则是两颗明亮的星星。
她用手托住了脸，像是沉思。
罗密欧真希望自己是她手上的一只手套，亲吻她那馨香的脸蛋。
朱丽叶根本不知道下面有人在看着她，她在深情地回味刚才使她心醉的一幕，接着深深地叹了口气。
罗密欧听到她的声音，惊喜不已，轻轻地说： 　　“啊！
再说下去吧。
光明的天使，我在仰视着你，就像一个尘世的凡人，神奇地仰望着从头顶飞舞过的生翅膀的天使。
”朱丽叶以为罗密欧不在下面，她想着罗密欧对她的柔情蜜意，深情地唤道： 　　“罗密欧啊，罗密
欧！
为什么你偏偏是罗密欧呢？
否认你的父亲，抛弃你的姓名吧；也许你不愿意，但只要宣誓做我的爱人，我也就不姓凯普莱特了。
” 　　罗密欧正犹豫要跟她说话，又听她说： 　　“只有你的名字才是我的仇敌，姓不姓蒙太古又
有什么关系呢？
姓名本来是没有意义的。
罗密欧，抛弃你的姓名吧！
我愿把我整个的心灵赔偿你身外的空名。
” 　　罗密欧被她温柔而缠绵的情话激动了，于是大胆地接着说：“那么就听你的话，你只要管我叫
爱，我就重新受洗，重新命名，永远不再叫罗密欧。
” 　　“你是什么人？
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在黑夜里偷听人家说话？
”朱丽叶说，“你的声音我听出来了，你是罗密欧，是蒙太古家里的人。
要是让我家里人看见你在这儿，会不让活命的。
” 　　“唉！
你的眼睛比他们20柄刀剑还厉害，只要你温柔的眼光看着我，他们就不会对我伤害。
但只要爱我，就让他们看见吧。
与其为得不到你的爱情而在世上捱命，还不如死在仇人的刀剑下痛快。
”罗密欧说。
 　　“是谁叫你到这儿来的？
”朱丽叶问道，“又是怎么找到这里来的？
” 　　罗密欧真诚地回答：“是爱情怂恿我来的，是爱情指引我到这儿来，既使你身在天外或遥远的
海滨，我也会冒着风险来找你这颗珍宝。
” 　　朱丽叶因为罗密欧已听到她对他表达的爱，脸上泛起了红晕。
在夜色的掩护下，他没能看见。
如要遵守礼法，收回说过的话，已经不行了，为了爱也顾不得那么多了。
她对他说，如果是真心爱她，要他不要因为她轻易地答应他，就认为是轻浮、不端庄。
她说是黑夜泄露了她心底的秘密，不要把她允诺看作是无耻的轻狂，总有一天他会知道她对他的忠心
远远胜过那些善于矜持的人。
 　　罗密欧正准备对皎洁的月亮发誓，说他心中的朱丽叶绝没有一丝轻浮之感。
朱丽叶急忙阻止，让他别起誓了，说对月亮发誓，也许他的爱情就像它一样反复无常。
她虽然喜欢他，却不喜欢今晚的约会，它太仓促，太轻率、太出人意外了。
可罗密欧却要和她把爱情的盟誓交换，朱丽叶说在他没有要求以前，已经把她的爱给了他了，为了表
达她对他忠心的爱情，她愿意重新给他，因为她的爱情像海一样深沉，给他的越多，自己就越富有。
 　　“亲爱的蒙太古啊！
”朱丽叶深情地叫道，“愿你不要负心。
如果你是真心地爱我，发誓要娶我，亲爱的罗密欧！
我明天就会叫一个人来看你，你让他带封信来，告诉我你愿在什么地方，什么时候举行婚礼。
我会把我整个命运交给你，把你当作我的主人，随你到天涯海角！
”妈妈叫唤了好几遍，朱丽叶进出反复好几遍，担心罗密欧要离开。
 　　天快亮了。
朱丽叶叫罗密欧快去，可心里却不舍得他离开。
因为爱情是自私的，就像淘气的小女孩，让她心爱的鸟儿暂时跳出她的掌心，又用一根丝线把它拉回
来，爱的私心使她不愿给它自由。
他们分手时天已亮了，依依不舍地互祝睡得香甜，幸福的心灵能平静安息下来。
 　　罗密欧一心想着朱丽叶，根本不能平静下来回家睡觉，直接赶到劳伦斯神父的寺院，要把这事告
诉神父。
这时神父已起床在祷告了。
他向神父道了早安。
神父猜测罗密欧这么早来一定有事，昨晚一夜没合眼，肯定是和罗瑟琳在一起。
他猜罗密欧是为了爱情而整夜不合眼。
这让他猜对了，可是爱的谁却猜错了。
神父合起了双手，说道： 　　“上帝饶恕我们的罪恶，你是跟罗瑟琳在一起吗？
”他因罗密欧对罗瑟琳的痴情常常责备他。
 　　“不。
我已忘了那个名字，和那个名字所带来的烦恼。
”罗密欧回答说。
然后就把昨晚参加仇人的宴会，并爱上仇人的女儿朱丽叶，朱丽叶也爱他等情况告诉了神父，并请求
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神父当天就为他们主持成婚。
神父对罗密欧忽然起的变化和他这样迫不及待的心情感到惊奇，说年轻人的爱情不是发自真心而都是
见异思迁的。
但神父一向是很喜欢年轻的罗密欧的，看到他从悲哀中挣脱出来，自己心里也宽慰多了。
他答应要助他们一臂之力。
他想也许因为他们的结合会消解两家的冤仇，握手言和，这更是天大的幸事了。
罗密欧高兴地走出了寺院。
 　　罗密欧刚走出寺院不远，就碰上来找他的朱丽叶的奶妈。
他叫她让朱丽叶下午想法到劳伦斯神父的寺院去，就在那里举行婚礼。
并交给奶妈一副绳梯，在黑夜里用它和妻子相会。
朱丽叶下午很早地赶到了寺院，在密室里举行了婚礼。
圣洁的神父则在为他们的幸福而祈祷，希望他们的结合能浇灭两家抗衡的火种。
 　　在婚礼结束后，朱丽叶就幸福且匆忙地回到家里，等待夜幕的降临。
因为罗密欧告诉她晚上要在她的卧室里幽会。
想着，想着，脸上泛起了红晕，但恨不能天空立就就变得漆黑，好跟心爱的丈夫相会。
她在焦急地等待这一刻的到来，就好像要等上几十年那么久。
 三　　维洛那广场上，罗密欧的朋友班伏里奥和茂丘西奥在蹓跶，碰到以提伯尔特为首的几个人。
提伯尔特最喜惹是生非，他无理地说茂丘西奥不该和罗密欧来往，双方互不相让。
这时从寺院回来的罗密欧路过这里，提伯尔特又把矛头对着他，粗暴地骂他是恶贼。
罗密欧性情素来温和，不想和他发生冲突，心平气和地说服提伯尔特不要无端挑衅。
因为他爱的是朱丽叶，所以不必跟他计较，不然也是无法容忍的。
而提伯尔特非要他拔剑决斗，罗密欧还很和蔼地要求提伯尔特讲和。
而提伯尔特对蒙太古家里的所有人都恨之入骨，根本不听劝告。
茂丘西奥把罗密欧的态度看作是屈膝忍让，毅然地拔剑和提伯尔特决斗。
提伯尔特起初不愿和他交锋，但经不起他轻蔑言语激怒，拔剑格斗了起来。
罗密欧赶忙和班伏里奥阻止他们，插在两人中间。
提伯尔特狠毒地从罗密欧的胳膊下刺了茂丘西奥致命的一剑，茂丘西奥受重伤倒在地上。
提伯尔特等人溜走了。
茂丘西奥觉得不行了，想到要死在他们两家人的手里，气愤道：“这两个倒霉的人家！
”还来不及叫医生，他就离开了人世。
罗密欧想到这个亲王的亲戚，自己的好友，竟为了自己死于他人之手，大声叫喊道：“亲爱的朱丽叶
啊！
你的美丽使我变成懦弱，磨钝了我的勇气的锋刃！
” 　　这时候，提伯尔特又来了。
罗密欧不顾一切地拔剑和提伯尔特斗了起来。
两个回合，提伯尔特就倒下死了。
此时市民都涌向这里，班伏里奥让罗密欧快走。
罗密欧知道事情闹大了，就急忙走了。
亲王，蒙太古夫妇和凯普莱特夫妇等人都赶来了。
凯普莱特夫人看到侄儿死在地上而大声哭了起来，要求亲王下令把凶手处以死刑。
亲王质问班伏里奥是谁开始这场血斗的，班伏里奥把事情原委仔细地告诉了亲王。
凯普莱特夫人却说班伏里奥是蒙太古的侄子，又是罗密欧的朋友，肯定在为罗密欧说谎，必须让罗密
欧抵命。
蒙太古则认为罗密欧杀死提伯尔特是依法执行他的死刑。
亲王想到他们两家的仇恨已牵涉到自己的身上，使自己的亲人也遭到流血死亡。
他们应该受到严厉地惩罚，对杀人的凶手不能慈悲，不然是在鼓励杀人了。
他宣布立刻把罗密欧放逐出境。
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 　　朱丽叶正在等待奶妈的消息，等待黑夜把罗密欧领到这里来。
奶妈来了，说有人被杀了。
朱丽叶立刻伤心地哭了起来，她以为罗密欧被杀了，后来又听说提伯尔特也死了，她哭得更伤心了。
好半天才知道最亲爱的表哥是被自己最亲爱的丈夫杀死的，而丈夫又被亲王下令放逐了。
罗密欧是多么地痛恨啊，斥责他是“花一样的面庞藏着蛇一样的心”、“美丽的暴君”等。
她对罗密欧是既爱又恨，在两种感情中痛苦地挣扎，终于是爱情占了上风，她很后悔刚才这样辱骂自
己的丈夫，又骂自己是个畜生。
接着她想，如果罗密欧不杀死她的表哥，表哥就会把丈夫杀死，认为这是个值得庆幸的喜讯，刚才为
提伯尔特的泪水忽然变成喜悦的眼泪。
但想到丈夫被放逐时，这更是一个对她最大的打击。
表哥死了已够痛心的，更痛心的是她丈夫也被放逐了。
她失望了，想到了死，要睡在她的新床上，把童贞奉献给死亡。
当听奶妈说她知道罗密欧在什么地方时，她心中又生了一线希望，急切给奶妈一个戒指，叫她快去找
罗密欧，把它交给他，叫他来作最后的诀别。
 　　罗密欧杀死提伯尔特，跑到劳伦斯神父的寺院躲了起来。
他以为亲王一定会判他死刑的。
当听神父说他被放逐，他才知道这是个比死刑更可怕的判决。
死并不可怕，可怕是永远见不到朱丽叶了。
神父劝慰他，放逐总归比死罪好，让他胸怀开阔些。
可他就是不听，伤心地哭了起来。
当奶妈来找他时，他急切地询问妻子的情况。
听说妻子哭着不停地叫他的名字，他认为是自己的名字使她这样痛苦，拔出剑来要自杀。
劳伦斯神父赶忙把剑夺下来，严厉训斥了他一顿。
然后又劝慰他，说亲王判他放逐，已是从轻处罚了；说他这样不知足的人是不得好的。
并告诉罗密欧，让他去见情人，按预定计划到朱丽叶的寝室里去安慰她，第二天清早就要离开这里，
先去曼多亚住下来，等把他们的婚姻宣布出来，和解两家亲族，再向亲王请求特赦，那时再招呼他回
来。
神父让奶妈先回去，告诉小姐，罗密欧一会儿就去，并让小姐催家里人早早入睡。
奶妈把戒指交给罗密欧走了。
罗密欧忧愁的心里又增添了喜悦之情，和神父依依告别，到妻子那里去了。
 　　在这期间，凯普莱特大人已自作主张地答应了帕里斯伯爵的求婚。
他相信女儿一定会服从他的意志，一定会为找到这样一位富有、年轻又高贵的丈夫感到骄傲。
婚礼就在这个星期四举行。
今天已是星期一了。
 　　罗密欧在夜色的掩护下偷偷地爬进朱丽叶的寝室，两个人欢度了一个温柔甜蜜的夜晚。
他们沉浸在狂热的欢乐之中。
但天就快亮了，云雀已在报晓，像是催他们快快地离别。
他们是多么地讨厌它，是它们带给他们痛苦的分离。
他们真希望那是夜莺在歌唱，永远不息地歌唱。
可那的确是云雀。
天越来越亮，这对爱人在焦心的痛苦中就要分离了，心里充满悲哀。
在最后长长地一吻之后，罗密欧从窗子上顺着绳梯走下去。
可以想象，世界上任何痛苦也比不过这对爱人的分离的！
他们盼望有机会再重逢，嘱咐并互相通信，诉说离别后的相思之情。
这时她的母亲来了，朱丽叶说自己不舒服，她母亲还以为她在为外婆的死伤心呢！
劝她不要太伤心，就把帕里斯来求婚，她父亲答应他们在星期四举行婚礼的事告诉了她。
朱丽叶心里一惊，她说自己还小，不愿意嫁人；又说表兄刚死，不宜办喜事等；还说就是嫁人，她宁
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愿嫁给她所痛恨的罗密欧，也不嫁给帕里斯。
这话给刚进来的父亲听见了，他便骂朱丽叶是“不孝的言生”、“贱东西”、“该死的小贱妇”等等
，他想女儿对这样好的丈夫不感到骄傲，还假装正经说还小，不愿嫁人。
他气得发疯，歇斯底里地对女儿又骂又叫。
朱丽叶怎么也不敢告诉父母，她已经结婚了。
她苦苦哀求父母不要逼她。
他们不理她，说如不答应婚事，就不认她这个女儿，然后全都走了。
 　　朱丽叶心里极度悲伤，孤独、凄凉。
这时她想到了劳伦斯神父。
她知道神父一定会替她想办法的，就让奶妈跟母亲说，因自己得罪了父亲，要到劳伦斯的寺院去忏悔
她的罪过。
 四　　朱丽叶赶到寺院时，见帕里斯也来这里，告诉神父星期四就要和朱丽叶结婚的事。
朱丽叶心里好生气愤，但不好直接表露出来。
等帕里斯离开寺院，朱丽叶便伤心地哭，拿出随身带的一把刀，对神父说： 　　“你要告诉我怎样避
免，凭着你的丰富的见识阅历，请你赶快给我一些指教。
如果你的智慧不能帮助我，我就会立刻用这把刀解决一切，除了死之外，没有别的希冀。
” 　　神父慌忙阻止她，说：“要是你因为不愿嫁给帕里斯，而下这视死如归的决心，我这里有一线
希望，那就是要采取跟死差不多的办法来避免这种耻辱。
如果你敢冒险试一试，我就把这个办法告诉你。
” 　　朱丽叶听到这里，就迫不及待地说：“只要不嫁给帕里斯，任何苦刑折磨我都愿意。
只要可以让我活着对我的爱人做个纯洁无瑕的妻子，好神父，快把办法告诉我。
” 　　神父让她快快乐乐地回家，向父亲答应嫁给帕里斯，明天是星期三，晚上要一个人独睡。
他拿出一个药瓶，让她在上床以后，把瓶里的汁液一口喝下去，就会昏昏沉沉地睡去，血管冷凝，接
着脉搏停止跳动，没有一丝热气和呼吸，脸色灰白，眼睑闭下，就像死了一样，全身僵硬冰冷。
在二十四小时后她才能仿佛从一场酣睡中苏醒。
当早晨催她起身的时候就会发现她已经死了，按照这个国家的规矩，就会替她穿上盛装，用枢车载着
她到凯普莱特祖先的坟墓里。
神父同时会写信给罗密欧，让他立刻回来。
等她一醒来，就让罗密欧连夜带她到曼多亚去。
只要她不临时变卦，这个办法可以使她避免眼前这一场耻辱。
朱丽叶急切地从神父手中接过了药瓶，匆匆告别神父，回家去了。
 　　星期三晚上，凯普莱特家中热闹非凡．凯普莱特夫妇兴奋极了。
看到女儿高高兴兴地从寺院回来，并跪下请求他的宽恕，说在劳伦斯寺院里碰到帕里斯，她答应嫁给
他，凯普莱特听了非常高兴，对女儿比以前更加宠爱了。
他宣布婚礼在明天早上举行。
在房间里，朱丽叶打发奶妈去陪她母亲，说自己要一人睡，还要念许多祷告，求上天宽恕她的罪恶，
默佑她将来的幸福。
然后她把刀放在枕边——如果这药水不生效，就用它来阻止和伯爵结婚。
她穿好第二大穿的衣服，拿起药瓶，心里产生一个可怕的想法：是不是神父因为已经替我和罗密欧证
婚，现在我再跟别人结婚，恐怕损害他的名誉，才骗我喝下毒死我？
可又一想，神父一向是众所公认的道高德重的人，不会毒死我的，并为那想法而感到愧疚。
但又怕醒来还没有被救出来，岂不活活闷死吗？
想到那腐烂的尸体发出腥恶的臭味，她不禁胆寒。
但为了罗密欧，为了逃避和伯爵结婚，她一口喝干了这瓶里的药水，然后慢慢地倒在床上，失去了一
切知觉。
 　　第二天清早，奶妈匆匆地来到小姐房间，请她起身。
呼唤几声她不应声，奶妈还以为她睡熟了呢。
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推一推小姐，吓得她面如土色，赶忙喊救命。
夫人也来了，看了脸色灰白的女儿，才知道女儿已经死了。
凯普莱特进来看见女儿直挺挺地躺在那里，也痛心地呼喊起来。
这时劳伦斯神父和帕里斯带着乐队来迎接新娘子，可等待他的已不是活生生的朱丽叶了。
死神在新婚的前夜就降临到她的身上，没等他们结合就把他们拆散了。
他怀着热烈而急切的心情盼到天明，看到的却是这样凄惨的情景，简直使他痛不欲生。
凯普莱特家里一片混乱，只有神父心里有数。
凯普莱特现在才知道女儿是多么宝贵，但无法挽回了。
一切都转向相反的方向，喜宴改成了丧席；轻快的音乐变成了沉闷的丧钟。
厅堂里哭声和歇斯底里的嘶喊声，更增添了凄凉的气氛。
劳伦斯神父忽然喝住了嘶叫声，说小姐已升天，属于上天所有，这是她的幸福。
然后按照本国习惯，替小姐穿上盛装，抬到教堂里。
下午凯普莱特夫妇和帕里斯等人一同去了教堂。
 五　　在曼多亚，罗密欧这天觉得有好息到来，昨晚梦见心爱的妻子来了，看到自己死了，她吻着他
，把生命吐进他的嘴唇里，于是自己又复活了，并成为君王。
正想着，他的仆人匆匆赶到这里。
他预兆中的好消息果然来了。
他急切询问朱丽叶的情况，可是得到的却是他朝思暮想的妻子死去的噩耗！
这真是轰顶一雷，脸色顿时惨白。
他叫仆人赶快去雇好马匹，连夜赶到维洛那。
这时他想到了一个穷困潦倒的卖药老头，他卖的是毒药。
可是曼多亚法律规定，谁出卖毒药，就会立刻被处死。
竟没想到自己今天会需要这个穷鬼的毒药。
他还记得店铺的位置，很快找到卖药人。
穷老头开始还假装不肯，但拗不过罗密欧和他的钱，就卖了点剧毒药给罗密欧。
罗密欧得了药就匆匆赶路了。
 　　劳伦斯神父派约翰神父给罗密欧送信，在路上遇到麻烦，没能送到曼多亚，只好带回来了。
劳伦斯听了很着急，赶快叫约翰找一把铁锄，必须独自赶到墓地去。
因为在三个小时内朱丽叶就要醒来，到时她会责怪他不曾告诉罗密欧这些事，甚至可能会出事。
神父打算把她救出来，让她先呆在寺院里，再写封信让罗密欧立刻到这里来。
 　　罗密欧和仆人火速赶到凯普莱特祖先坟墓的墓地，给仆人一封信让他交给他父亲，并让仆人立刻
离开这里，说再看见他就会把他杀死。
仆人吓得躲得远远的看着他。
罗密欧用带来的铁锄把墓门撬开，准备和妻子一道长眠于土下。
这时，拿着鲜花来这里给朱丽叶凭吊的帕里斯看见了他。
帕里斯以为罗密欧在掘墓一定是想干见不得人的勾当。
他还不知道罗密欧是朱丽叶的第一个丈夫，就要上前抓罗密欧去见亲王。
罗密欧竭力劝他不要这样，不要让他再犯罪。
帕里斯就是不理，非要逮捕他。
罗密欧激怒了，两人开始格斗。
帕里斯倒下死去。
罗密欧一看才知道是帕里斯，有点后悔地把帕里斯放下墓中。
看到朱丽叶躺在那儿，她依然那样美丽，便深情地吻了吻她的嘴唇，然后一口喝下毒药，立刻就死了
。
 　　等劳伦斯拿着灯笼、铁锄等进入墓穴时，看到帕里斯和罗密欧都死了，朱丽叶这时也醒了。
劳伦斯叫她赶快走，因为巡丁就要来了。
朱丽叶不肯走。
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她看到帕里斯死了，心爱的丈夫也死在身旁，手里拿着一个杯子，才知道他是死于毒药，便去吻他的
嘴唇，想从嘴唇上舔一点毒液也死去。
这时巡丁赶来，朱丽叶连忙从罗密欧的刀鞘里抽出匕首，刺进自己的胸膛，扑在罗密欧的身上死去。
因为帕里斯的侍童去叫巡丁，市民们都知道了这事，乱叫乱喊，惊动了亲王和凯普莱特大妇，他们都
赶到这里。
蒙太古大人也来了，他的妻子因儿子放逐于昨晚去世了。
两家仇视的家长看到自己的儿女如此悲惨的遭遇，都悲痛不已。
劳伦斯和罗密欧的仆人都被抓住了。
亲王开始审问，劳伦斯把一切事情的原委都告诉了亲王，说朱丽叶的奶妈也可以作证。
罗密欧的仆人说他去曼多亚告诉朱丽叶的死讯，主人连夜赶到这里，还让他交给老爷蒙太古一封信。
亲王把信拿过来一看，才相信神父的供词都是真实的，奶妈也为神父作了证。
亲王大声地喊到：“凯普莱特！
蒙太古！
瞧你们的仇恨受到多大的惩罚，上天借手于爱情，夺去你们心爱的人，我也失去了一双亲戚，大家都
受到惩罚了。
” 　　“蒙太古大哥，把你的手给我，这是你给我女儿的一份聘礼，我不能再作更大的要求了。
” 　　“我要用纯金为她铸一座像，只要维洛那一天不改变它的名字，任何塑像都不会比忠贞的朱丽
叶那一座更卓越。
”蒙太古激动地说。
 　　两个仇视的家族经过这一场可怕而凄惨的变故后，终于重归于好了。
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作者简介

威廉·莎士比亚，英国文艺复兴时期伟大的戏剧家和诗人。
几百年来，他的作品一直滋润着亿万人的心田，给人以极大的艺术享受，成为全人类的一笔共同精神
财富。
他的戏剧是世界文学史上的一座丰碑，历代作家都将它视为不可逾越的艺术高峰。

德国诗人歌德曾这样赞美莎士比亚：“我读到他的第一页，就使我一生都属于他。
我读完了第一部，我就像是个生下来的盲人，一只奇异的手在瞬间使我的双目看到了光明
德莱顿称他“有一颗通天之心，能够了解一切人物和激情。
”
    柯勒律治和华兹毕斯等诗人都将莎士比亚视为浪漫派诗人的最高典范，给予无以复加的赞美。
雪莱、济兹等人也是莎士比亚的崇拜者。
伏尔泰、席勒、巴尔扎克、狄更斯、普希金、罗曼·罗兰等都对莎士比亚进行过模仿，作品中都留下
了莎士比亚的影子。

    几乎所有的大音乐家，贝多芬、李斯特、瓦格纳、勃拉姆斯、门德尔松、舒伯特、柴可夫斯基等，
都以莎士比亚的戏剧为题材创造过音乐作品。
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